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POLISH

Przed użyciem produktu należy przeczytać instrukcję 
użytkowania analizatora. W przypadku wystąpienia lub ryzyka 
wystąpienia poważnego incydentu związanego z urządzeniem 
należy zgłosić to producentowi bezpośrednio lub poprzez 
autoryzowanego przedstawiciela oraz lokalnemu organowi 
regulacyjnemu.

Przewidziane zastosowanie
Whole Blood Sample Tube to specjalny pojemnik na próbkę krwi 
pełnej przeznaczony do użytku z analizatorem SPOTCHEM EZ 
(SP-4430) i analizatorem SPOTCHEM EL (SE-1520) w celu 
ilościowego pomiaru wielu markerów fizjologicznych. Wyłącznie 
do diagnostyki in vitro i do użytku profesjonalnego.

Ostrzeżenia i środki ostrożności
• Wyłącznie do diagnostyki in vitro.
• Podczas pracy z próbkami klinicznymi i narzędziami 

analitycznymi należy zachować szczególną ostrożność. Należy 
w odpowiedni sposób usuwać odpady stwarzające zagrożenie 
biologiczne. Szczegółowe instrukcje zawiera instrukcja 
użytkowania analizatora.

• Nie używać ponownie.

Opis produktu
Ta probówka na próbkę zawiera antykoagulant w postaci 
heparyny i jest wykorzystywana jako pojemnik na próbkę krwi 
pełnej oraz do oddzielania osocza.

Wskazówki dotyczące użycia
• Pomiar próbek osocza (testy 

biochemiczne w analizatorze 
SPOTCHEM EZ)
1. Przelać 250-500 μl świeżo 

pobranej krwi pełnej do 
probówki na próbkę.

2. Dobrze zamknąć probówkę 
zatyczką i delikatnie odwrócić 
probówkę od 5 do 6 razy w celu 
wymieszania jej zawartości. 

3. Po odwirowaniu zdjąć zatyczkę i 
bezzwłocznie wykonać pomiar.

• Pomiar próbek krwi pełnej 
(pomiary elektrolitów w 
analizatorze SPOTCHEM EL)
1. Przelać 500 μl świeżo pobranej krwi pełnej do probówki na 

próbkę.
2. Dobrze zamknąć probówkę zatyczką i delikatnie odwrócić 

probówkę od 5 do 6 razy w celu wymieszania jej zawartości. 
3. Zdjąć zatyczkę i bezzwłocznie wykonać pomiar.

Przestrogi
1. Przed rozpoczęciem pracy z próbkami należy założyć 

odpowiednie środki ochrony osobistej np. jednorazowe 
rękawiczki.

2. Należy delikatnie zdejmować zatyczkę, uważając, aby nie 
rozsypać kryształków pokrywających wewnętrzną 
powierzchnię próbówki na próbkę. Są to kryształki heparyny 
litowej wykorzystywanej jako antykoagulant.

3. Nie wolno używać probówek na próbki, które nie mają 
założonych zatyczek. Nie wolno używać probówki na próbkę w 
przypadku uszkodzeń pomarańczowej zatyczki lub probówki.

4. Przechowywać w ciemnym miejscu; chronić przed wilgocią i 
bezpośrednim promieniowaniem słonecznym.

5. Probówka na próbkę nie jest sterylna.
6. Probówka na próbkę nie jest przeznaczona do 

przechowywania próbek.
7. Nie wolno używać tej probówki na próbkę do pomiaru krwi 

pełnej zebranej do probówki zawierającej antykoagulant.

8. W przypadku wykonywania pomiarów elektrolitów (Na. K, Cl) 
nie należy wirować zawartości probówki; pomiar należy 
wykonywać na krwi pełnej. Wykonanie pomiarów na 
odwirowanym osoczu może doprowadzić do uzyskania niskich 
wartości jonów K i Na oraz wysokich wartości jonów Cl.

Przechowywanie i stabilność
Przechowywać w temperaturze 2-30°C (36-86°F)
Probówek na próbki można używać do daty ważności wskazanej 
na opakowaniu.

Dostarczane materiały
Wymienione poniżej elementy są dostarczane we wskazanych 
ilościach.
• Whole Blood Sample Tube: 500 szt.

500 probówek
500 pomarańczowych zatyczek

• Whole Blood Sample Tube: 100 szt.
100 probówek
100 pomarańczowych zatyczek

Materiały wymagane, ale niedostarczane
Do wykonania pomiaru wymagane są również inne materiały 
eksploatacyjne. Szczegółowe informacje zawiera instrukcja 
użytkowania analizatora.
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